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1  Trekking mini Shoes & Lampe ou pendule jig 
2 Another Day chanson 
3 Le Gallois reels 
4 Scottishs GaBouz scottish 
5 You’ll Never Leave Harlan Alive chanson 
6 SlipJig du Mont Gargan Slipjigs 
7 On va au bal quand polkas 
8 The Hundreds chanson 
9  Suite de Valses « Léon Peyrat » valses 
10 Pandora Box chanson 
11 Night In Nanchang jigs & reel 
12 Valse à 5 temps de St Gervais valses 5 temps 
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Trekking mini Shoes & 
Lampe ou pendule  

Pierre-Jean 
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Trekking mini Shoes & 
Lampe ou pendule  

Pierre-Jean 

 
Trekking mini Shoes, c’est une jig composée pour Felix le fils de 
Sarah et Gaël c’est aussi un clin d’œil pour Sarah car je lui 
avais composé un morceau qui s’appelait Trekking Shoes, y’a 
bien 10 ans. C’était pour nous une blague car Sarah portait 
souvent des chaussures de rando parmi sa grande collection de 
chaussures de tout type. Puis c’est aussi en souvenir de notre 
belle virée en Irlande en 2007 qu’elle nous avait préparée. 
Lampe ou pendule, c’est une jig que j’ai composée pour ma 
fille Louanne car d’une part elle adore danser le cercle 
circassien et de plus, comme moi elle confond lampe et 
pendule, allez savoir pourquoi… Nous avons aussi un très bon 
souvenir de cette suite de jigs car nous l’avions filmé chez 
Emeline et Gaby en Janvier 2018. Les premières vidéos avec un 
reflex d’Emeline viennent de ce week-end là. 

 
Pierre-Jean 
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Another Day 
Tim O’brien 

This world is made from sweat and toil  
Pushing muscle and elbow oil 
We can’t lie too long in the shade 
Because everyday must be remade 
 
 
Some days we fall some days we fly 
In the end we all must die 
Our rotten flesh and broken bones 
Will feed the ground that we call home 
Will feed the ground that we call home 
 
R. A new sprout grows from a fallen tree 
This song will go on after me 
So lift your heart and dry your eyes 
(It’s) another day to live and die 
Another day to live and die 
 
Now I’ve run naked in the wild  
Seen the beauty of a new born child  
Like the alchemists of old 
I’ve tried to spin my straw to gold 
 
Most times a giver some times a thief 
So full of hope but prone to grief 
(And) Between freedom and despair 
I know the truth is lying there 
I know the truth is lying there 
 
A new sprout grows from a fallen tree 
This song will go on after me 
So lift your heart and dry your eyes 
It’s another day to live and die 
Another day to live and die 
  
Go on now don’t you worry about me 
You’ve miles to go and a world to see 
My life’s been long and full and good 
I’ve run this race the best I could 
It’s a short time here - and a long apart 
The same song rings in both our hearts 
So take this guitar when I’m gone 
Write your rhymes and pass it on 
Write your rhymes and pass it on   

R : A new sprout grows from a fallen tree 
This song will go on after me 
So lift your heart and dry your eyes 
It’s another day to live and die 
 
R : A new sprout grows from a fallen tree 
This song will go on after me 
So lift your heart and dry your eyes 
 
It’s another day to live and die 
It’s another day to live and die 
It’s another day to live and die 
It’s another day to live and die 
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Un jour de plus 

Another Day 
Tim O’brien 

Ce monde est fait de sueur et de labeur 
De muscle qui force et d’huile de coude 
On ne peut jamais se la couler douce trop longtemps 
Car chaque jour qui vient tout est à refaire 
 
Certains jours on tombe, d’autres jours on vole 
Au bout du compte on doit tous mourir un jour 
Notre chair pourrie et nos os cassés 
Nourriront le sol que nous avons appelé « chez nous » 
 
Un nouveau bourgeon pousse sur l’arbre tombé 
Cette chanson me survivra 
Alors allège ton cœur et sèche tes larmes 
C’est un jour de plus pour vivre et pour mourir 
 
J’ai couru tout nu dans la nature sauvage 
J’ai vu la beauté d’un enfant tout juste né 
Et comme les alchimistes de l’ancien temps 
J’ai essayé de filer ma paille en or 
 
La plupart du temps j’ai donné, parfois j’ai volé 
Tellement rempli d’espoir, mais enclin à la souffrance 
Entre liberté et désespoir 
Je sais que la vérité est là 
 
Va-t-en maintenant, ne t’inquiète pas pour moi 
Tu as un long chemin à parcourir, et le monde à découvrir 
Ma vie a été longue, et bien remplie, et bonne 
J’ai couru cette course du mieux que j’ai pu 
 
Nous avons peu de temps à passer ici, et nous serons séparés 
pendant bien longtemps 
La même chanson résonne dans nos deux cœurs 
Alors prends cette guitare quand je serai parti 
Ecris tes vers, et transmets-les. 
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Couplet 

Am G Am Am 
C C G G 
Am Am F F 
Am G/Am C G/Am 

C C G Am 
Am Am Dm9 Dm9 
C C F F 
Am G/Am C G/Am 

Refrain: 

Another Day 
Tim O’brien 

 
Cette chanson fait partie des chansons que je ne me lasse pas 
de chanter, parce qu’elle conserve toujours un sens très fort 
pour moi. Je la vis comme un rappel vivifiant que toute chose 
est mortelle, une forme de réveil me rappelant que c’est ici et 
maintenant que ça se passe. 

Sarah 



Gallois 1 
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Gallois 2 

Le Gallois 
Composition Pierre-Jean 



Gallois 3 
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Gallois 4 
 

Le Gallois 
Composition Pierre-Jean 
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C’est l’histoire d’une belle 
rencontre, lors de bœuf irlandais 
ou traditionnel. Adam avait 
toujours des morceaux à nous 
proposer, pas mal d’Hornpipe ou 
l’équivalent en Angleterre ou du 
Pays de Galles. Aussi beaucoup 
de morceaux des pays de l’Est, 
notamment des 7 temps nommés 
« Giamparalé » et bien entendu 
des jigs et des reels. Adam était 
aussi un très bon pianiste et m’a 
fait découvrir pas mal de 
musique avec cet instrument. 
Malheureusement , se sentant 
diminué physiquement  et 
moralement il nous a quitté en 
début d’année 2016 laissant une 
sacret place vite lors de nos 
bœufs à Limoges et dans nos 
cœurs! Nous avons composé ce 
morceau qui est un assemblage 
de 4 morceaux qu’il aimait 
jouer, Clément à joué de son 
accordéon pour l’enregistrement 
. Son accordéon fait parti 
intégrante du clip et du CD qui 
porte le nom : Le Gallois. 
 

Pierre-Jean 

Le Gallois 
Composition Pierre-Jean 

Scottish GaBouz 
Antoine et Gabriel 

La première scottish a été composée en binôme par Antoine et Pierre-Jean au 
Bouzouki, la deuxième par Gaby. Nous avons donc mixé ces deux scottishs pour 
créer la "Gabouz". Elle est jouée depuis quelques mois à la mando mais on a 
gardé le nom qui sonne bien. S'est rajouté pour ce disque la batteuse de Tom 
Marchand et une grosse dose de testostérone…Et la Gabouz est née 

Aurélien 
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Scottish GaBouz 
Antoine et Gabriel 



You will never leave Harlan alive 
 
In the deep, dark hills of eastern Kentucky 
That's the place where I trace my bloodline 
And it's there I read on a hillside gravestone 
"You will never leave Harlan alive" 
 
Well my grandad's dad walked down Katahrin's Mountain 
And he asked Tillie Helton to be his bride 
He said, "Won't you walk with me out of the mouth of this holler 
Or we'll never leave Harlan alive" 
 
[Chorus] 
Where the sun comes up about ten in the morning 
And the sun goes down about three in the day 
And you fill your cup with whatever bitter brew you're drinking 
And you spend your life just thinking how to get away 
 
No one ever knew there was coal in them mountains 
'Till a man from the northeast arrived 
Waving hundred dollar bills, he said "I'll pay you for your minerals" 
But he never left Harlan alive 
 
Well Granny, she sold out cheap and they moved out west of Pineville 
To a farm where Big Richland River winds 
And I'll bet they danced them a jig, and they laughed and sang a new song 
"Who said we'd never leave Harlan alive?" 
 
But the times, they got hard and tobacco wasn't selling 
And old Granddad knew what he'd do to survive 
Well he went and dug for Harlan coal and sent the money back to Granny 
But he never left Harlan alive 
 
[Chorus] 
Where the sun comes up about ten in the morning 
And the sun goes down about three in the day 
And you fill your cup with whatever bitter brew you're drinking 
And you spend your life just thinking how to get away 
And the sun comes up about ten in the morning 
And the sun goes down about three in the day 
And you fill your cup with whatever bitter brew you're drinking 
Diggin' coal from the bottom of your grave 
 
In the deep, dark hills of eastern Kentucky 
That's the place where I trace my bloodline 
And it's there I read on a hillside gravestone 
"You will never leave Harlan alive" 
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You’ll Never Leave Harlan Alive  
Darrell Scott 
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Vous ne quitterez pas Harlan en vie. 
  
  
Dans les montagnes profondes et sombres du nord-est du Kentucky   
C'est dans cet endroit que j'ai retrouvé mes racines 
Et c'est là où j'ai vu gravé sur une tombe du cimetière: 
"Vous ne quitterez pas Harlan en vie" 
  
Quand mon arrière-grand-père est descendu des montagnes Katahrin 
Et qu'il a demandé la main de Tillie Helton 
Il lui dit "viens avec moi hors de ce trou à rats 
Ou ne quitterons jamais Harlan en vie" 
  
Là où le soleil se lève vers dix heures du matin  
Et là où il se couche vers trois heures de l'après-midi  
Et vous remplissez vos verres avec n'importe quel alcool  
Et vous passez votre temps à vous demander comment s'échapper d'ici  
  
Personne n'a jamais su qu'il y avait du charbon dans ces montagnes  
Jusqu'à ce qu'un homme arrive du nord-est 
Exhibant des billets de cent dollars  
En disant je vous achète vos terrains  
Mais jamais il n'a quitté Harlan en vie.  
  
Ma vielle mamie a vendu pour une bouchée de pain  
Et ils sont descendus à l'ouest vers Pineville  
Dans une ferme où la grande rivière irrigue une terre riche  
Et je suis certain qu’ils ont dansé une jig et qu'il ont ri et chanté une 
nouvelle chanson: 
"Qui a dit que nous ne quitterons pas Harlan en vie?" 
  
Mais la chance a tourné et le tabac se vendait mal  
Et grand-père savait ce qu'il devait faire pour survivre 
Alors il est revenu creuser la mine de charbon à Harlan  
Et envoyait l'argent à grand-mère  
Mais il n'a jamais quitté Harlan. 
 

You’ll Never Leave Harlan Alive  
Darrell Scott 
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Couplet1 & Instru 
Am C G D|F# D|F# 

Am C F F / 

Refrain 
C C F/G C 
Am Am Bb/F C 

Am C G Am 
F E Am Am 

C C F/G C 
Am Am Bb Am 

Bm | Capo2 

Couplet2 & Couplet3 
Am C G D|F# 

Am C F F 
F/F9 C G Am 
F E Am Am 

Structure: 
Couplet1 
Couplet2 
Refrain 
Couplet3 
Couplet4 
Instru 
Couplet5 
Refrain 
Refrain 
Couplet6 

Quel musicien! Darrell Scott nous impressionne par 
ses qualités techniques et sa simplicité d'exécution. 
Tant dans sa voix que dans son jeu de guitare, banjo, 
madoline… tout ce qu'il touche sonne et groove! Cette 
chanson nous a été suggérée par Elena qui vit 
depuis peu dans le Limousin… Peut-être un message? 
Notre version a beaucoup évolué depuis le début 
sans vraiment toucher à la version originale. On y a 
simplement mis notre énergie personnelle vu que de 
toutes façons, il n'y a pas grand chose à ajouter aux 
chansons de cet immense artiste. 
 

Aurélien 

You’ll Never Leave Harlan Alive  
Darrell Scott 
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The Whinney Hills 
Trad 

Ax2 

En effet, il est inhabituel que le nom d'un air soit celui de son compositeur. 
Cela s’est produit dans cette affaire à la suite du décès d’Angus John MacNeil 
avant qu’il ait eu la chance de nommer une chanson récemment écrite. Angus 
John de Rubha à Barra était en mer, mais est tombé malade en Indonésie en 
1969. Il a été rapatrié mais est décédé environ six semaines plus tard. Parmi ses 
biens se trouvait cet air sans nom qu'il avait composé. La famille a consulté 
Duncan Johnstone au sujet de la mélodie et il a suggéré qu’il serait approprié 
de l’appeler après le regretté Angus John. 

PJ 
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John Angus MacNeil of Barra 
Composition John Angus MacNeil  

 Elizabeth Kelly's Delight 
Composition John Kelly 
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On va au bal quand  
Mick Auley,  Alan Kelly & Pierre-Jean  

Trip to Dingle 

Mick Polka 
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On va au bal quand  
Mick Auley,  Alan Kelly & Pierre-Jean  

 
La suite "On va au Bal quand" est une suite de polkas qui a pas mal évolué 
depuis deux ans que nous la jouons. Tout est parti d'une suite que jouait le 
groupe "Solas" dans un de leur album. Initialement, c'est une suite de 3 polkas 
dont nous avons conservé la deuxième; la dernière a été remplacée par une 
composition de Pierre Jean, qui nous fait voyager dans d'autres contrées aux 
consonances de musiques de l'Est ou des « Balkans" d'où le titre de la suite ! 
Ensuite nous avons eu le plaisir d'inviter Renaud Binet violoniste de talent qui 
nous a appris la première de la suite un standard irlandais du nom de Trip to 
Dingle . Ce fut un plaisir d'enregistrer cette suite avec lui car il a su rajouter son 
énergie et sa puissance de jeu, merci à lui! 

 
Gaby 
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The Hundreds 
Sarah Tardien 

Better than a hundred chords 
A note played on time 
Better than a hundred words 
A look deep and kind 
 
A puff of wind would be enough 
To carry all that we need 
Something as empty 
And as light as a reed 
 
Better than a hundred hands 
A stroke soft and slow 
Better than a hundred lands 
A heart filled with warmth 
 
Better than a hundred tears 
An eye filled with peace 
Better than a hundred years 
A sigh of relief 
 
Better than a hundred rings 
An oath sounding right 
Truer than a hundred things 
The growth towards light 

Le texte de cette chanson est inspiré du Verset sur les Milliers, lui-même tiré du 
Dhammapada, l’un des plus vieux écrits bouddhiques. La mélodie quant à elle est très 
librement inspirée de l’air de la mort de Didon, de Purcell. J’avais depuis longtemps eu 
envie d’écrire ma propre mélodie sur la descente de basse qui accompagne cet air, 
que j’ai toujours trouvée très belle. Cette mélodie m’est venue lors des dernières 
vacances passées avec ma grand-mère, sur l’île de Noirmoutier, lors de ballades semi-
nocturnes sur la plage de la Madeleine. Je dédie cette chanson à ma grand-mère, avec 
laquelle j’ai si souvent eu des échanges riches et inspirants sur la vie et la mort, sur tout 
ce qui me questionnait, et qui semblait la questionner elle aussi de façon terriblement 
vivante. 

 
                                                                       Sarah 

Mieux que mille accords 
Une note jouée au bon moment 

Mieux que mille mots 
Un regard profond et bienveillant 

 
Une bouffée de vent serait suffisante 

Pour transporter tout ce dont nous avons besoin 
Quelque chose d’aussi vide  
et aussi léger qu’un roseau 

 
Mieux que mille mains 

Une caresse douce et lente 
Mieux que mille pays 

Un cœur empli de chaleur 
 

Mieux que mille larmes 
Un œil rempli de paix 

Mieux que mille ans 
Un soupir de soulagement 

 
Mieux que mille bagues 

Un serment qui sonne juste 
Plus vrai que mille choses 

La croissance vers la lumière 

Les Milliers 
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The Hundreds 
Sarah Tardien 
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Suite de Valses « Léon Peyrat »  
Léon Peyrat / Pierre-Jean Muet / Gabriel Maugey 

Et l’autre jour 
 

Premier Festival 
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Valsetringue 
 

La Valse « Et l’autre jour » qui peut aussi porter 
le nom de « Charmante Louise » ou 
« Charmant’Louison » est issu d’un collectage de 
Léon Peyrat, chanteur et violoneux de St 
Salvadour en Corrèze. La mélodie de cette 
chanson à été composée par Léon Peyrat. La 
version exposée ici à été adapté par Jean 
François Vrod et repris ensuite par notamment 
Duo Artense. Premier Festival est une valse 
composée pour la fille de Pierre-Jean : Maïna, 
qui a participée en 2017 à son premier festival : 
Balaviris. Valsetringue a été composée par Gaby 
violoniste du groupe et charpentier à ses heures 
lors des 9h de routes pour un concert à 
Montgenèvre dans les Alpes il y a quelques 
années! Ce nom vient d'un outil à main utilisé 
dans le travail du bois du nom de Vastringue! De 
plus, les cordes du violon se disent strings en 
anglais donc c'est assez pour que ce mélange 
d'éléments aboutisse au nom de Valsestringue 
 

Pierre-Jean & Gaby 

Suite de Valses « Léon Peyrat »  
Léon Peyrat / Pierre-Jean Muet / Gabriel Maugey 
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Pandora’s Box 
 David Francey 

What's like behind those eyes 
That watch the weary world go by 
Unnoticed, unrecognized 
Unbowed uncowed, unbroken 
Pandora's box wide open 
 
Hasp and hinges broken 
Pandora's box wide open 
 
Amid the braying of the herd 
And the steady fraying of the nerves 
The din of a million million words 
Better left unspoken 
Pandora's box wide open 
 
Hasp and hinges broken 
Pandora's box wide open 
 
When everybody has a say 
When any dog can have his day 
No leash to keep the beast at bay 
No muzzle to get in the way 
 
Instru 
 
When everybody has a say 
When any dog can have his day 
No leash to keep the beast at bay 
No muzzle to get in the way 
 
The measured words of discontent 
Quiet voice raised in dissent 
Wheels of justice badly bent 
Bent and all but broken 
Pandora's box wide open 
 
Hasp and hinges broken 
Pandora's box wide open 
 
It's what I see, I can't deny 
The evidence of my own eyes 
Man exalted, man despised 
Man all bent and broken 
Pandora's box wide open 
 
Hasp and hinges broken 
Pandora's box wide open 



Répertoire du CD Keltas – End of Winter 23 

David Francey est canadien, il a des choses à dire et il les dit joliment, c'est 
une de nos récentes découverte. On aime beaucoup son style et le blue grass 
soigné de ses musiciens. On s'y retrouve dans les arrangements d'une 
sophistication toute naturelle. Pour cette chanson suggérée par Sarah on 
retrouve un picking carré avec des changements d'accords assez 
surprenants, un texte plutôt sombre dont la poésie nous laisse admiratifs et 
nous inspire; Antoine nous à fait un solo sobre en finger style et Clément a 
sorti la contrebasse!, enfin Anna nous a gentiment prêté sa voix pour 
enjoliver cette version. 
 

Aurélien 

B sus6  % Bsus6/a % 
Bsus6/g % D % 

D % % D / D/f# 
G G G G / D 
% Bsus6/A G F 
D D / Df# G G 
G G / D D D 

G / Em Bm / A  A A / G 
Em / D  D/f# D/f# G / Em 
B sus6  % G G / Asus 
Asus / A  A D D 

G G G G / F# 
D D D D / D/f# 

Pandora’s Box 
 David Francey 
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Night In Nanchang  
Partition  
PJ Muet / David Doocey / PJ Muet 

Jig pour Claude 

Night In Nanchang  
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Reel de Masseret 

La première Jig à été composée pour Claude Coste un ancien collègue de 
Pierre-Jean qui est très souvent venu nous voir lors de nos concerts qui 
nous a même souvent apporté des bières à la fin de nos prestations. Il 
nous a quitté il y a peu en voulant porter assistance à son voisin,  et 
c’était belle et bien sa vie, l’assistance aux autres, un gars avec le cœur 
sur la main! La deuxième Jig, nous l’avons connu sur le dernier CD de 
Lùnasa, c’est une jig composée par David Doocey, elle va très bien après 
la première. Le Reel de Masseret à été composé entre Masseret et 
Perpezac le Noir en voiture, il y a souvent des mélodies qui m’arrivent 
dans ce secteur géographique, je ne sais pas trop pourquoi mais c’est 
souvent le cas… 

 
PJM 

Night In Nanchang  
Partition  
PJ Muet / David Doocey / PJ Muet 
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Night In Nanchang  
grilles  
PJ Muet / David Doocey / PJ Muet 
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Valse à 5 temps de St Gervais 
Pierre-Jean Muet 

Cette valse à 5 temps à été composée après une semaine de danse à St 
Gervais d’Auvergne aux bals de l’Europe. Elle résumait bien cette 
semaine, car j’ai entendu cette année là beaucoup de valse à 5 temps. 
Elle a été composée pour Cassie, Amandine, Julie et Nicolas. C’est 
d’ailleurs pour cela que Amandine et Cassie ont participé a cet 
enregistrement.   
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